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«OTKPBITHUE SATOHUU» B AMEPUKAHCKOM JIUTEPATYPE
HAYAJIA XX CT.: TPAHCHAIIMOHAJIbHBIA ®EHOMEH TBOPUYECTBA
HOI'YTHU EHEJI3UPO

PosrmiisinaeTbest paHHiil eTan 0CBOEHHA SIMOHCHKOI KYJbTYPH B aMePHKAHCHKIN JiTe-
patypi Ha moyarky XX CT., BU3HAYAEThCSl MAJIOAOCIIIKEHa T HET00NIHeHa y Hayli poJib
SINOHCBHKOTO Jitepatopa Ta kputuka Horyri Uonensipo — inTepnperaropa cBo€i Hauio-
HAJILHOI KYJILTYPHU Ha 3aX0jti, AKHI CTAB CIOJIYyYHOI JAHKOK MK KYJILTYPaMH JIBOX KPAiH.

Knrouosi cnoea: smoHCHKA TOE3is, XOKKY, MOAEpHI3M, iMaxkm3M, Horyti Monensipo,
TpaHCHAIIOHAILHUN (peHOMEH, aMeprKaHChKa TOe3isl.

PaccvarpuBaercsi Ha4YaJbHBI 3Tan OCBOEHHS SIMOHCKOHN KyJbTYPbl B aMepHKaH-
CKO¥ iuTeparype B Hayajie XX CT., paCKpbIBaeTCsl MAJIOU3BECTHASI M HeJJ00LleHeHHAsI B Ha-
yKe poJib SITOHCKOTo JiuTepaTopa n kpuTuka Horyrn Enensupo — muatepnperaropa csoeii
HAIIMOHAJIbHOI KYJIbTYPhl Ha 3anaje, CTABIIEr0 CBA3YIOIMM 3BEHOM MEKIY KyJbTypaMu
ABYX CTpPaH.

Knrouesvie cnosa: smouckas mod3us, XOKKy, MoaepHusM, umaxusm, Horytu Enensupo,
TpPaHCHAIMOHAJIbHBINA ()CHOMEH, aMEPHKAHCKAs TT033USL.

The paper focuses on the first stage in adaptation of the Japanese cultural tradition in
American literature represented by Yonijiro Noguchi — writer, poet and critic, undereval-
uated in contempotrary criticism. He was the first Japanese interpreter of his national
culture for the West, representing the most important link between two countries.

Key words: Japanese poetry, hokku, modernism, imagism, Yonijiro Noguchi, transnational
phenomenon, American poetry.

HCHL CTaTbu — B XOA€ MCTOPHUKO-COIMMOCTABUTECIBHOTO U UCTOPHUKO-JIUTEPATYPHO-
rO aHaju3a BBICBETUTHh MAJIOM3YUYEHHYIO MPOOIEMYy OIHOTO M3 HCTOKOB JINTEPATypPhI
aMEPHUKAHCKOTO MOJIEPHHM3MA, CBA3AHHYIO C OCBOEHHEM JYyXOBHO-3CTETHUYECKHUX YEepT
STIOHCKOHM KJIacCHYeCKOW Mmo33uu. B 3amady ucciieioBaHUs BXOJIUT BBISBICHHE Kpyra
MIPSIMBIX «STIOHCKWX» BIMSTHUW ¥ KOHTAKTOB, TIOBJIHSIBIINX Ha MOJEPHUCTCKYIO ONITHKY
Iayua, Duora, Meiitca 1 1p., KOTOpbIE B CBOEM HO3THUECKOM TBOPYECTBE OAKHBIISIOT
Y MPUOIMIKAIOT K YUTATEIN0 KIACCUYECKYIO SMOHCKYIO M KUTANCKYIO MO33HI0, SMOHC-
kuit Tearp Ho, SIMOHCKYIO 3CTETHKY, )KUBOIMHKCH, BBICTYIAass HE UMUTATOPaMH, a XpaHH-
TeJISIMU KyJbTypbl BocToka Ha 3anane.

B oredyecTBeHHOI 1 B pOCCHIICKON HayKe SITIOHCKAs KYJIBTypa B 3TOM acleKTe, K
COKaJICHUIO, ITOKa HE U3yJaeTcs. TepMUHAMU «STTOHU3M» WIH «japonaiserie» oObIIHO
0003HaYaIOT HaIlpaBlieHHE B €BPONEHCKOM MCKycCTBE BTOpOM mojoBHHBI XIX cTone-
THUS, CIOXKUBILEECS IMOJ] BIAMSHUEM SIMOHCKOM IIBETHON Kcmjorpagum ykué-3 u xy-
JTIOKECTBEHHBIX peMECell, YTO OTPA3UIOCh B MOTHBAX M TEXHUKE TAKUX MAaCTEPOB, KaK
Mame, I'oren, Buncenr Bau I'or, I3k, Yuctaep u jap. [15].

HccnenoBarenn KOHCTaTUPYIOT BIMSHHUE SITTOHCKOTO FCKYCCTBA Ha MMIIPECCHO-
HU3M, UM@KH3M, Ha M033UI0 U apaMy Hadana XX B. OHAKO 3HAYUTENBHO MEHEe U3y-
YeHbl KOHKPETHBIC JUTEpaTypHbIC BIUSHHUS M MpSIMbIe JUTEpaTypHble KOHTAaKThl. B
YaCTHOCTH, HU B HAlIEM JINTEPaTypOBEACHUH, HU B POCCUHCKOM HET CIELHUaIbHBIX
YICCIIe/IOBAHMIA, TIOCBSAIIEHHBIX JeATETBHOCTH SMOHCKOTO MuTepatopa Horytn Enensn-
po (1875-1947), Bo MHOTOM OTIPEIETUBIITNM BEKTOP MOIEPHUCTCKOTO OCBOCHHUS STTOH-
CKOMW KJIaCCMYEeCKOW T033MHU U Jipambl Ho B aHIII0-aMepHuKaHCKOM JuTeparype.
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[To MHEHMIO HEKOTOPBIX 3apyOeKHBIX HccienoBareneid, HoryTu sensercs «3Ha4uu-
TENbHON (DUTYpPOH B MCTOPHU a3UaTO-aMEPHUKAHCKOM JINTEPATypPhl, MEPBbIM  Kanudop-
HUHCKUM MTO3TOM-MOJIEPHUCTOM U KJIFOYEBOW (PUTYpOH B HCTOPUM KYIBTYPHOTO B3au-
MonerictBus 3amaga u Boctoka» [4, p. 60]. OmgHako »TOT aCIEKT TeHe3uca aMepHKaH-
CKOI0 MOJICPHU3MA, CBA3aHHOIO C SIIIOHCKOW KJIACCHUYECKOM KYNbTYpOil, a HE ¢ BHEIU-
HEH 9K30TUYHOM JEKOPAaTUBHOCTBIO japonaiserie, OCTaCTCsl MaJOU3yYeHHON 00JacThIO
Haykd. BHuMaHne 3apyOeXHBIX HCCIlefoBaTeel COCpeaoTOdYeHO, TPEeXae BCero, Ha
npoOiemMax HJICOIOTHYECKOW M 3CTETHUECKON KOJIOHW3aMH-OpHeHTanu3anuu Bocro-
Ka 3arnajoM WU e CBOIUTCS K KOHCTAaTalliM W TIEPEYMCIICHUIO (DAKTOB PACTYILETO
WHTepeca K KUTAaHCKOW U SITTOHCKOHM KJIACCHYECKOU TT0331H, (hopMaM ee TepPeBOTIECKOTO
noctwkeHus. VccnenoBarenu mo-rnpexHeMy CKIOHHBI BUIETh BocTok b kak ¢op-
My DCTETHUYECKOTO yTelIeHus s 3anania («artistic solace» [12, p. 3]).

HCCHGILOB&HI/IH TBOpYECTBa HOI‘YTI/I EHCIL3I/IpO, SATOHCKOI'O MO3Ta-MPOCBETUTECIIA,
PACKpPBIBAIOILIETO HM3HYTPU CBOEH KYJIBTYpbl YHUKAJIBHOCThH SIMIOHCKON MOATHYECKON
Tpaguuuu, BooOme oTcyTcTBYIOT. OH ObUT €AMHCTBEHHBIM SIMOHCKHAM IHCATENEM,
IIO3TOM M KPHUTHUKOM TOI'O BPEMCHU, KOTOpBIﬁ CBO6OIIHO Bi1aacia AHDTMACKAM SA3BIKOM,
JIETKO MepeMelasich B KyJIbTypHO-TeorpaduecKoM NPOCTPAHCTBE IBYX CTpaH, co3la-
Basg HC TOJIBKO IICPEBOALI SITTOHCKOM 1103311, HO U CBOHU aHTIMUCKHE 06p33HBI JKaHpa
XOKKY, Tbec Ho. BoBneueHHbI# B TUTEpaTypHO-KPUTHUECKHE TUCKYCCHH aHTIIO-aMEepH-
KaHCKUX IMO3TOB O HOBOM S3bIKE IM0331WH, OH HAIlKUCaJl pE30HAHCHBIC JIJI1 TOT'O BPEMCHHA
ucciegoBanus «The Spirit of Japanese Poetry» (1914), «The Spirit of Japanese Art»
(1915), «Japanese Hokkus» (1920), «Japan and America» (1921),«Hiroshige» (1921)
¥ MHOTHE Apyrie paGoTh (COOpaHHbIC B IBYXTOMHOE m3aHue Mommaoby XakyTanu
[6]), KOTOpBIE He OCTaIHCh He 3aMedeHHbIMH dmuoToM, Ilaynmom, Heiircom u ap., o
YeM CBUJETEIBCTBYET UX Tepenucka [7].

[maBHOE OTNMYME paccMaTpUBAEMOTO dSTala OCBOCHHS SMOHCKOW KYJIBTYpHI B
AMepuKe OT NpeAbIIYIIUX IEPUOOB, C PACCHINIAHHBIMU 110 €BPONEHCKUM JIUTEpaTypam
POMaHTHYECKUMH U 3K30TU3NPOBAHHBIMU 00pa3aMu SIOHUH KaK 3araJjOYHOMN, HEN3Be-
CTHOM, HO MaHsIIeH BOOOpaKeHUEe CTPaHbl, — B CEPhE3HOM (HIIOJIOTHYECKOM TTOJXO0AE
K M3Y4YCHHIO HE TOJBKO OCOOCHHOCTEH SIMOHCKOTO XyHA0)KECTBEHHOTO MBIIIJICHHS, HO
U SITIOHCKOTO si3bika. Cepbe3Hoe U3y4YeHHe S3bIKa, TUTeparypbl U UCKyccTBa SIMOHUU
OpnHectoMm DeHo103011, KOTOPBIN MEPBBIM KOHIENTYAIN3UPOBAT SITOHCKOE NCKYCCTBO
KaK OCOOBIA KYNBTYPHBIN (PEHOMEH, ero (PMIOIOTHYECKHe M3BICKaHUS C SIOHCKUM
npoeccopoM, M3y4YCHUE KUTaicKoro sizbika [layHmom BHauane 1o 3amucsim Denol-
JI03BI, TIO3THEE C CHHOJIOTaMH, aKKyibTypainu3anus B JAmonun Jladbkanno XupHa, KO-
TOPBIN NpUHsI sAoHcKoe nMsi Konpsymu SIkymo, B3siToe UM U3 IPEBHESIIOHCKOTO 3I10-
ca «KOI[Z}I/IKI/I», 1 STTOHCKOC I'Pa’XIaHCTBO — BOT JIMIIb HEKOTOPBIC N3 MHOTOUYUCIICHHBIX
MPUMEPOB U3MEHUBIIETOCS Ha 3amaje OTHOLIEHUs K Snonuu.

Poxb HoryTn B popMUpOBaHNHN B aMEPUKAHCKOM KYIIBTypE CEPhE3HOTO (DHIIONIOTH-
YECKOT0 MHTEpeca K AIMOHCKOM TUTeparype, ero BIUSHUE Ha EHTPaJIbHBIX ITOITOB 3TO-
IO TIepuoja, XOT U OTMEYaIOTCsl HEKOTOPBIMH HCCIIE0BATeNsIMHU, HO, K COXKAJIECHUIO,
CHEIMAFHO HE U3YYaroTCsl.

B ¢ynnamentansHom Tpyae «Snonusm, OpuenrtanusMm, MoaepHusm: bubmmo-
rpadus SINOHNH B aHITIOSA3BIYHOM CTHXE Hadasma XX B.», B KOTOPOM SITTOHWS BIIepBEIE
npesncraer kak «the Western text», [[3Bun DpBuK, ontupasch Ha BeickasbiBaHust [layHna,
Dnmora, ﬁeﬁTca, 3amedaeT, 9To0 HoryTu qomkeH ObITh BKITFOUEH B CITHUCOK IIEHTPATBHBIX
(uryp, OKazaBIIMX OTPOMHOE BIHUSHHE Ha ()OPMHUPOBAHNE HOBBIX JINTEPATYPHO-ICTE-
TUYECKUX OPUCHTAINN B aMEPUKAHCKOU KymbType [1].

Crapanust Horytu B MHTEpnpeTauuu U MHOIYJISPU3ALMH KAaHPOB SIOHCKOW JIH-
TepaTypbl, N300pa3UTEIBHOTO UCKYCCTBA, KYJIBTYPhl OBUIM BCTPEYEHBI MHCATEISAMU U
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YUTaTeJISIMU C OnarogapHocThio U nHTepecoM. CoBpemenHUK Horytu, mepeBomuuk c
kuraiickoro FOnuc Temxen (Eunice Tietjens), oquH U3 penakTOpOB U3BECTHOTO U BIIH-
ATENILHOIO XKypHasa «I1033us1», BBICOKO OLIEHWII €T0 JIUTePaTypPHbINA IPOCBETUTEIbCKUIHI
Bknan: «Noguchi’s writing was for the West a first breath from the living Orient and . . .
directly . .. forecast the modern movement» [14, p. 96-98]. FOnuc TemkeHn ormeuaer
BIIMCAHHOCTh TBOPUYECKUX YCWJIMH HoryTu B HOBOE HampaBlieHHE B 3allaJJHOM HCKYC-
CTBe, KOHI€HHAILHOCTh BO B3IIsAax ¢ [layunom u MeiirceM Ha 3aj1aun HOBOI mM033uH,
KOTOpbIE OH c(hOpMyIHPOBAII B JIMTEPATypHO-KPUTHUECKOM Tpyae «Japanese Poetry».
CnoBo «forecasty, a He «influenced» B xapakrepuctuke HoryTH 31ech Toke HE CiTydaii-
Ho. Camble paHHHE MOIBITKA HOryTH MOy Isspr3upoBarh SMOHCKYIO MOJ3UI0 B aMepH-
KaHCKOH KyJbType oTMeuarorcs ¢ 1904 1., koria oH 00paTuiicst K aMepUKaHCKUM M03TaM
¢ npemoxkenneM («A Proposal to American Poets») 0cBOUTB jkaHp XOKKY JJIsI HCLIeTie-
Hus ot MHorocnoBust. [Tostomy yreepsknenue K. JI. I'ynBuna [2, p. 32] 0 ToM, 4TO 3TO
[Taynn oxazan BiusiHME Ha HOryTH, BBINISIAUT HCTOPUUECKU HEKOPPEKTHBIM, TeM Ooiee,
YTO pedb UJIET O AMOHCKOM BiusiHUU. K ToMy ke aHrmuiickne XokKy HoryTtu Obuti orry-
OMKOBaHBI HAMHOTO PaHbIIIe HAYABIIMXCS 00CYXKIIeHHH UMaxu3ma [6, p. 69]. Crenenpb
BiusiHug HoryTu Ha [laynaa octaercst peAMETOM OTIEIBHOTO CCIIEIOBAHUSL.

Buanelii cnennanuct B 310l obnacti Jpiabr MuHep aokaseiBaet, uto [layna Hu-
YEero He 3Hajl O SAMOHCKOW Mo33uu BILIOTh 10 1913 wu 1914 1. [5, p. 572—73]. I1o mue-
muto Mommno6y Xakyranu [3, p. 12], Tlays BriepBble MO3HAKOMUICS C )KAHPOM XOKKY
Onaronapst Horyru. Ero BnusHMe Ha mayHIOBCKYIO KOHLECTLNIO MMa)XKU3Ma HEJb3s HE
y4uTBIBaTh. JJoCcTaTOUHO OOPAaTUTHCS K MHTEPIIPETALMH IIPUHLMIIA 3TOro *aHpa y Ho-
rytu: «In the realm of poetry there is no strict boundary between the domains generally
called subjective and objective; while some Hokku poems appear to be objective, those
poems are again by turns quite subjective through the great virtue of the writers having
the fullest identification with the matter written on» [8, vol. 2, p.73]. 3necs HoryTu ax-
IIEHTHUPYET KaK pa3 Te€ 0COOCHHOCTH 00BEKTUBHOCTH-00BEKTHOCTH/ VS. CYOBKTUBHOCTH
M0931H, KOTOPBIE TIO3XKE B TEOPUH IINHOTa «OOBEKTHOTO KOPPEJISATA, & TAKKE MPHHITH-
na «escape from subjectivity» cTaHyT LHEHTPOM MOACPHUCTCKOM modTHKU. HoryTu wmi-
JIOCTPUPYET 3TOT MPUHIIMII, TPUBOAS cBoe cTuxoTBopeHne «Oxonvanue snera» / «The
Passing of Summer» / «An empty cup whence the light of passion is drunk! — / Today a
sad rumour passes through the trees, / A chill wind is borne by the stream, / The waves
shiver in pain; / Where now the cicada’s song long and hot?» [10, vol. 1, p. 149].

B simonckoii mo33un 3Ta 00bEKTHOCTD M OTCYTCTBUE CYOBEKTHBHOCTH SIBIISIFOTCS
BBIPOKCHHEM HUMMAaHEHTHBIX CBOMCTB SIMOHCKOTO HCKyccTBa. OO 3TOM ke, HO B HHOM
CTHIIMCTUYECKOM peructpe, nuiieT Horytu B acce « What Is a Hokku Poem?», omy6mu-
KOBaHHOM 3a J[Ba Tozia 7o 3cce «Vorticismy»: «I always thought that the most beautiful
flowers grow close to the ground, and they need no hundred petals for expressing their
own beauty; how can you call it real poetry if you cannot tell it by a few words?» [11,
p. 355]. [layH1 HECKONBKO IMO3XKE CBSKET TOYHOCTh M IMPOCTOTY KOMIIO3HMILMH C «I10-
a3uel ogHoro 00pasza» («one image poem») — haiku-like poem [13, p. 467]. Spxum
BOIJIOHICHUEM ATOTO XyAOKECTBEHHOTO MMPUHIIMIIA SBISIETCS 3HAMEHUTOE Metro poem.:
«The apparition of these faces in the crowd: / Petals, on a wet, black bough» [13, p. 467].

Horytu ormeuaer maBHble 0COOEHHOCTH 3TOTO SIIOHCKOTO KaHPa: TOATUYECKHE
00pasbl TOJHKHBI OBITH MPO3PAYHBIMHU, @ HE TEMHBIMHU, IPSIMBIMH, 8 HE CUMBOJIMYECKH-
MU, U LIeJIb XOKKY — BBIp@KCHHME TYLIH MIPUPOABI, a HE N300paKEHUE TOTO, KaK BUIUT
ee MoAT. DTH e NpUHUUIBI chopmynupoBansl [layHnom B mporpammuoMm 3cce «Bop-
TULM3M», B KOTOPOM OH BIIEPBBIC IPU3HAJ BIMSIHUE HA CBOE TBOPUECTBO SIIOHCKON T10-
93WH, U B YACTHOCTH — TEXHUKH XaHpa XOKKy: «In a poem of this sort one is trying to
record the precise instant when a thing outward and objective transforms itself, or darts
into a thing inward and subjective» [13, p. 467].
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ComnocrapneHnne XaiKy simoHckoro nosta Apakuaa Moputake (1472—1549) B nie-
pesonax Ilaynna u Horytu nokassiBaer cponctso Horyru u [laynna B monnManuu Be-
IIE€CTBA SAMOHCKON MO33HH:

EERITHAND ERNITHES PR
rakka eda ni / kaeru to mireba / kocho kana
(«OrmmaBmmii IBET, KYKETCSI, BO3BPAIIACTCS HA BETKY»)

[epeBon [Naynma: The fallen blossom flies back to its branch: / A butterfly [13,
p. 467]. B SMOHCKOM XOKKY OH BBIZCINISET INIABHOE: «CTUXU POKAAIOTCS OT MOTPSICEHUS
KpacoTOW» M JaeT TOYHBIA M TOHKUI KOMMEHTapuil mo3Tuku 3toro ctuxa: «The Japa-
nese have had the sense of exploration. They have understood the beauty of this sort of
knowingy.

[epeBon HoryTu Tounee, 6mmxe k opurunany: «l thought I saw the fallen leaves /
Returning to their branches: / Alas, butterflies were they» [9, p. 50]. O6a nepeBona
cojiepxkar KkirodeBbie cinoa «falleny, «branchy, and «butterfly». EquacTBeHHOE OTIIH-
yre — 310 nepenada [laynnom «ka» kak «blossomy», a Horytu — «leavesy.

B sxaHpe sSmoHCKOro XokKy [layH/ IEHUT CKATOCTh M TOYHOCTh CTHXA, a HE OIH-
CaTeNbHOCTD U JICKOPAaTHBHOCTD — BCE TE€ XY/I0KECTBEHHbBIC BEKTOPHI, KOTOPHIE OTpeie-
JISIIOT €r0 TIOMCKU HOBOTO si3bika 1mod3uu: «All poetic language is the language of ex-
ploration. Since the beginning of bad writing, writers have used images as ornamentsy
[13, p. 466].

B scce «Uto Takoe mos3us Xokky?» HoryTu npuBOAUT U aHATU3UPYET U3BECTHOE
XOKKY 1od3Ta mkoiel bace Kukaky: «Autumn’s full moon: / Lo, the shadows of a pine
tree / Upon the mats!» u packpbiBaeT SIIOHCKHAN CMBICT TPUHIIMIA, KOTOPBIA MO3/-
Hee [layna, mocTuras sSmoHCKYO 033110, KOHIETTYaTH3HPOBA KaK «CYTEPIIO3UIINIOY.
Horyrtu mumer: «Really, it was my first opportunity to observe the full beauty of the
light and shadow, more the beauty of the shadow in fact, far more luminous than the
light itself, with such a decorativeness, particularly when it stamped the dustless mats
as a dragon-shaped ageless pine tree» [11, p. 357]. Ob6pamasics kK aHIIMHCKAM TTO3TaM
B JpyroM acce, Horytu mocoBeryeT: «it is time for them to live more of the passive
side of Life and Nature, so as to make the meaning of the whole of them perfect and
clear, to value the beauty of inaction so as to emphasise action, to think of Death so
as to make Life more attractive [9, p. 24-25]. B ero aHanm3e Mo3TUKH XOKKY Tpeio-
MHJIaCh OCOOEHHOCTh BOCTOYHOTO MHPOOIIYIIEHHS, POHUKHYTOTO (uinocoduei He-
nestausi. OJTHAKO HeNb3s HE 3aMETHTh M MPSIMOTO CO3BYUMs ¢ ycTaHOoBKamu [layHpa:
«one is concerned with the relative intensity, or relative significance, of different sorts
of expression... They are more dynamic. I do not mean they are more emphatic, or
that they are yelled louder» («Vorticismy, 468). I1o3nHee B 3cce «Affirmations» (1915)
[MayHm mosTHYECKH WILTIOCTPUPYET CBOO MbICHh: «The pine-tree in mist upon the far
hill looks / like a fragment of Japanese armoury», 3amedasi, 4TO U COCHa, ¥ (hparMEeHTHI
JIOCIIEXOB Ha XOJIME HECOTIOCTABUMEBI U TIOATOMY OJTMHAKOBO MPEKPACHBI U CAMOIICHHBI.
O0pa3bl IPsSMO HAKIIAABIBAIOTCS IPYT HA Jpyra, COo3aBas eIMHCTBO, KOTOPOE POXKIAET
OTKPBITOCTH CMBICIIA U OIYLICHUH. DTOT NPUHIIUI CYIIEPIIO3UIINU B 00Pa3HOCTH XOKKY
CTaHEeT BakHOU yepToit mostuku IlayHna.

JlyX SIMOHCKOW T033WH ObLT TOHKO MOHST [layHIoM He Oe3 BIMSHUS SITTOHCKOTO
HoryTtu — mosta u kputuka (4T0 MOATBEPIKAACTCS M XPOHOIOTHYECKH). XOKKY COBpe-
MeHHUKOB [laynma — T. 3. Xamva, ®. OnuaTa 1 OJAWATTOHA — BBITJISASIT Ha{yMaHHBI-
MU TIOBEPXHOCTHBIMU HMHUTALIUSIMHE SITTOHCKUX 00Pa3IOB, B3SIThIX U3 TPETHUX PYK Uepes
(hpaHIy3CcKHE TIePEeBOIBI IO TIOACTPOYHHUKAM.

B uctopun npsimoro BiausHus Horytu Ha aHIIO-aMEpUKaHCKYIO IOA3HMIO MPH-
CTATBHOTO M3YUEHHUs 3acly’KMBAET €r0 TBOPUYECKOE COTPYAHHUECTBO ¢ Meiircom. ITo-
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cieqHuil He MeHbIe, yeM llaynn (00a nmuyHO 3HaKoMbI ¢ HoryTu), ObLT 00s13aH emy
CBOUM IOCTHXEHUEM KyabTypbl SAnonun u tearpa Ho. W XOTS SMOHCKUNA MPOCBETHU-
TelIb He OBUT €AMHCTBEHHBIM HCTOYHHMKOM 3HaHmil Meiitca o npame Ho (MHTepmpera-
IIUSl HEKOTOPBIX TeKCTOB DeHosuto30i 1 nepeBonsl [layHna yxxe BXOIWIM B KPYT €ro
MOJTHYECKOTO BIOXHOBEHHMSI), HO MIMEHHO JesITelbHOCTh HoryTn — OMIIMHTBA U HOCH-
TeJsl SIOHCKOTO fA3bIKA U KYJBTYpbl — OKa3aja BIUSHHE HA BOIUIOIIEHHE TeaTpalb-
HO-pexmccepckux dantasuii Meiitca. B pesoHancHoit padote «JlyX STOHCKOM MOI3HH
(1914) B paznene «Ho: Snonckas neeca 6e3monBus» [9] Horyt 00bsicHsIT 0cOOEHHO-
CTU ANOHCKOM npambl Ho 1 cBoel, HalmMCaHHOW Ha aHIJIMMCKOM SI3BIKE B 3TOM YKaHpeE.
HoryTH He TOJBKO MPUBUBAI aMEPHUKAHCKOH KYJIBTYpE JIF000BB K SITOHCKOM M093UH, HO
Y TIOMYJISIPU3UPOBAJI AaHIVIMICKYIO M aMEpUKAHCKYIO JIUTeparypy B SmoHuM.

TpaHCKynbTypHass MpPOCBETUTENbCKAsT AedTeabHOCTs Horytm, ero BiusHHME Ha
(opMHpOBaHKHE MOSTHYECKUX MPUHIMIIOB UMaXXM3Ma, BOPTULM3MA, HHTEPUOPHU3ALINS
MO3THKH JKaHpa XOKKY M apambl Ho B aHITIO-aMEpHUKaHCKON JUTEpaType — 3TO JIHIIb
HEKOTOpBIE aCTeKTHI ero BKJIaaa B Auajor BocToka u 3amaia, KOTOPBIH JOCTOWH Jallb-
HEHIIero yriyoJeHHOTO U3yYeHNs.
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